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See the notice on TED website

435087-2026 - Konkurrencevilkår
Bulgarien – Grus, sand, knuste sten og skærver/tilslagsmaterialer – Доставка на инертни 
материали на територията на управление МЕР Пловдив
OJ S 120/2026 25/06/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - ПЛОВДИВ
E-mail: m.valkanov@pd.eso.bg
Køberens retlige status: Offentlig virksomhed
Den ordregivende enheds aktiviteter: Elektricitetsrelaterede aktiviteter

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Доставка на инертни материали на територията на управление МЕР Пловдив
Beskrivelse: Поръчката предвижда доставка за период от 24 месеца, на прогнозни 
количества инертни материали, съгласно спецификацията на възложителя, 
предназначени за обезпечаване на изпълнението на строително-ремонтни работи на 
територията на електрическите подстанции и/или сервитутна зона на електропровод 
собственост на „Електроенергиен системен оператор“ (ЕСО) ЕАД, разположени на 
територията на административни области Пловдив, Пазарджик и Смолян. Доставката на 
инертните материали се изпълнява франко съответната строителна площадка (на 
територията на съответната електрическа подстанция и/или сервитутна зона на 
електропровод), където се предвижда да се изпълняват строително-ремонтните работи. 
Възложителят ще заявява конкретните видове и количества инертни материали чрез 
поръчки за доставка. ​​​​​​ ​​​​​​
Identifikator for proceduren: 9cfa2ede-1530-466f-b0ae-c39772ec0048
Intern ID: 579206
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 14210000 Grus, sand, knuste sten og skærver/tilslagsmaterialer

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: На адресите на подстанциите на територията на област Пловдив, посочени 
в Приложение 1 към Раздел I. Технически спецификации от документацията за участие.  
By: област Пловдив
Postnummer: 4000
Landsdel (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien
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Yderligere oplysninger: Доставката на инертните материали се изпълнява франко 
съответната строителна площадка (на територията на съответната електрическа 
подстанция и/или сервитутна зона на електропровод), където се предвижда да се 
изпълняват строително-ремонтните работи.

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: На адресите на подстанциите на територията на област Пазарджик, 
посочени в Приложение 1 към Раздел I. Технически спецификации от документацията за 
участие.  
By: област Пазарджик
Postnummer: 4400
Landsdel (NUTS): Пазарджик (BG423)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Доставката на инертните материали се изпълнява франко 
съответната строителна площадка (на територията на съответната електрическа 
подстанция и/или сервитутна зона на електропровод), където се предвижда да се 
изпълняват строително-ремонтните работи.

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: На адресите на подстанциите на територията на област Смолян, посочени 
в Приложение 1 към Раздел I. Технически спецификации от документацията за участие.  
By: област Смолян
Postnummer: 4700
Landsdel (NUTS): Смолян (BG424)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Доставката на инертните материали се изпълнява франко 
съответната строителна площадка (на територията на съответната електрическа 
подстанция и/или сервитутна зона на електропровод), където се предвижда да се 
изпълняват строително-ремонтните работи.

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 97 000,00 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: 1. Възложителят отстранява от участие в процедурата за 
възлагане на обществена поръчка кандидат или участник, за когото са налице 
основанията: - по чл. 54, ал. 1 от ЗОП; - чл. 107 от ЗОП; - чл. 3, т. 8 от 
ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, освен ако за участника са налице обстоятелствата по чл. 4 от 
същия. Когато въз основа на неверни данни е приложено изключение по чл. 4, се 
прилага чл. 5, ал. 1, т. 3 от същия; - обстоятелства по чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията, сред лица заемащи публични длъжности (обн. в ДВ бр. 
51 от 05.06.2026 г.); - обстоятелство по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за 
административните нарушения и наказания. 2. Прогнозната стойност 97000,00 евро, без 
ДДС е пределна за обществената поръчка. В случай че ценовото предложение на 
участник е по-високо от прогнозната стойност на поръчката, участникът ще бъде 
отстранен. 3. При подписване на договора, участникът, определен за изпълнител на 
поръчката, трябва да представи на Възложителя гаранция, обезпечаваща изпълнението 
на договора в размер на 7 % (седем процента) от стойността на договора, като за 
стойност на договора се приема прогнозната стойност на поръчката, без ДДС. 
Гаранцията се представя в една от следните форми: ● парична сума, внесена по 
банкова сметка на ЕСО ЕАД. (Информация за банковите сметки на ЕСО ЕАД се намира 
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на Профила на купувача в Централизирана автоматизирана информационна система 
„Електронни обществени поръчки“ в Раздел „Информация за организацията”, 
Публикувани документи - Банкови сметки на ЕСО ЕАД, на следния адрес: https://app.eop.

 ● банкова гаранция със срок на валидност, съгласно договора, в bg/buyer/2470)
съответствие с образеца на Възложителя, част от документацията за участие. ● 
застраховка, при условията на чл. 111, ал. 7 от ЗОП, която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя със срок на 
валидност, съгласно договора и доказателство за напълно платена премия. (Когато 
определеният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от 
съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител 
на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката.) Застрахователната полица се 
предава на Възложителя в оригинал. Допълнителна информация може да се намери в 
документацията за обществената поръчка.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/25/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Deltagelse i en kriminel organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Svig: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от 
Наказателния кодекс (в редакциите преди 31.01.2026 г.), съответно по чл. 114а -114т от 
Наказателния кодекс (нов., ДВ, бр. 61 от 2025 г., в сила от 31.01.2026 г.) съгласно чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)

https://app.eop.bg/buyer/2470
https://app.eop.bg/buyer/2470
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Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е представил документ 
с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за 
отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 
54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: За кандидата 
или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията, сред лица заемащи публични 
длъжности (обн. в ДВ бр. 51 от 05.06.2026 г.); наложена му е санкция „временна забрана 
за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки“ по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
Закон за административните нарушения и наказания.

5. Delkontrakt
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5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Доставка на инертни материали на територията на управление МЕР Пловдив
Beskrivelse: Поръчката предвижда доставка за период от 24 месеца, на прогнозни 
количества инертни материали, съгласно спецификацията на Възложителя, а именно: • 
Пясък с размери на зърната 2 – 5 мм - 300,000 м3; • Чакъл (промит речен камък) - 
максимални размери на зърната 70 мм, минимални размери на зърната 20 мм - 400,000 
м3; • Трошен камък – фракция 1 - максимални размери на зърната 100 мм, минимални 
размери на зърната 60 мм - 600,000 м3; • Трошен камък – фракция 2 - максимални 
размери на зърната 60 мм, минимални размери на зърната 30 мм, предназначени за 
обезпечаване на изпълнението на строително-ремонтни работи на територията на 
електрическите подстанции и/или сервитутна зона на електропровод собственост на 
„Електроенергиен системен оператор“ (ЕСО) ЕАД, разположени на територията на 
административни области Пловдив, Пазарджик и Смолян. Доставката на инертните 
материали се изпълнява франко съответната строителна площадка (на територията на 
съответната електрическа подстанция и/или сервитутна зона на електропровод), където 
се предвижда да се изпълняват строително-ремонтните работи. Възложителят ще 
заявява конкретните видове и количества инертни материали чрез поръчки за доставка. ​​​​​​​
Intern ID: 579206

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 14210000 Grus, sand, knuste sten og skærver/tilslagsmaterialer

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: На адресите на подстанциите на територията на област Пловдив, посочени 
в Приложение 1 към Раздел I. Технически спецификации от документацията за участие.  
By: област Пловдив
Postnummer: 4000
Landsdel (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Доставката на инертните материали се изпълнява франко 
съответната строителна площадка (на територията на съответната електрическа 
подстанция и/или сервитутна зона на електропровод), където се предвижда да се 
изпълняват строително-ремонтните работи.

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: На адресите на подстанциите на територията на област Пазарджик, 
посочени в Приложение 1 към Раздел I. Технически спецификации от документацията за 
участие.  
By: област Пазарджик
Postnummer: 4400
Landsdel (NUTS): Пазарджик (BG423)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Доставката на инертните материали се изпълнява франко 
съответната строителна площадка (на територията на съответната електрическа 
подстанция и/или сервитутна зона на електропровод), където се предвижда да се 
изпълняват строително-ремонтните работи.

5.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: На адресите на подстанциите на територията на област Смолян, посочени 
в Приложение 1 към Раздел I. Технически спецификации от документацията за участие.  
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By: област Смолян
Postnummer: 4700
Landsdel (NUTS): Смолян (BG424)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: Доставката на инертните материали се изпълнява франко 
съответната строителна площадка (на територията на съответната електрическа 
подстанция и/или сервитутна зона на електропровод), където се предвижда да се 
изпълняват строително-ремонтните работи.

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 24 Måneder

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 97 000,00 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej
Yderligere oplysninger: Не се изисква създаване на юридическо лице, когато участникът, 
определен за изпълнител е неперсонифицирано обединение на физически и/или 
юридически лица. Когато определеният изпълнител е неперсонифицирано обединение 
на физически и/или юридически лица, договорът за обществена поръчка се сключва, 
след като изпълнителят представи пред възложителя заверено копие от удостоверение 
за данъчна регистрация и регистрация по БУЛСТАТ или еквивалентни документи 
съгласно законодателството на държавата, в която обединението е установено.

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud
Grønne udbudskriterier: Ingen kriterier for grønne offentlige udbud

5.1.8.  Tilgængelighedskriterier
Der er ikke anvendt kriterier vedrørende adgangsmuligheder for personer med handicap, fordi 
udbuddet ikke er beregnet til at blive anvendt af fysiske personer

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Referencer på specificerede leverancer
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: не се изисква

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Икономически най-изгодна оферта по критерий за възлагане „най-ниска цена“, 
съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Beskrivelse: Възложителят класира участниците, въз основа на Общата цена от 
ценовото предложение. Същата се формира като сума от произведенията на 
прогнозните количества и съответните единични цени, предложени от участниците. 
Общата цена служи само и единствено за целите на оценката на офертите и 
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класирането на участниците, въз основа на прогнозираните от Възложителя количества. 
Офертите на участниците се класират във възходящ ред. На първо място се класира 
участникът с най-ниска предлагана Обща цена. Договорът ще се сключи по единични 
цени. За срока на договора Възложителят ще заплаща реално изпълнените доставки за 
съответната поръчка за доставка по единичните цени от ценовото предложение от 
офертата на участника, избран за изпълнител на обществената поръчка.

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: bulgarsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://app.eop.bg/today/579206
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://app.eop.bg/today/579206
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: bulgarsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 27/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 6 Måneder
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 28/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Sted: В системата
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Съгласно техническите спецификации и проекта 
на договора от документацията за участие в процедурата.
Elektronisk fakturering: Tilladt
Oplysninger om finansiering og betaling: Поръчката е финансирана със собствени 
средства на Възложителя. Условията и начинът на плащане са посочени в проекта на 
договор от документацията за участие в процедурата.

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Комисия за защита на конкуренцията
Oplysninger om klagefrister: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, решението подлежи 
на обжалване пред Комисията за защита на конкуренцията в 10-дневен срок, считано от 
изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angånde skatter på 
det sted, hvor kontrakten skal udføres: Национална агенция за приходите
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
miljøbeskyttelse på det sted, hvor kontrakten skal udføres: Министерство на околната среда 
и водите

https://app.eop.bg/today/579206
https://app.eop.bg/today/579206
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Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
sikkerhed på arbejdspladsen og arbejdsvilkår på det sted, hvor kontrakten skal udføres: 
Министерство на труда и социалната политика
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: МРЕЖОВИ 
ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - ПЛОВДИВ
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: МРЕЖОВИ 
ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - ПЛОВДИВ
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН 
РАЙОН - ПЛОВДИВ
Organisation, der behandler tilbud: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - ПЛОВДИВ

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - ПЛОВДИВ
Registreringsnummer: 1752013040134
Postadresse: ул. ХРИСТО Г. ДАНОВ № 37
By: гр. Пловдив
Postnummer: 4000
Landsdel (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarien
Enhed: Михаил Вълканов
E-mail: m.valkanov@pd.eso.bg
Telefon: +359 32606740
Fax: +359 32632493
Køberprofil: https://app.eop.bg/buyer/18213
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse
Organisation, der behandler tilbud
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadresse: бул. Витоша № 18
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-0003

mailto:m.valkanov@pd.eso.bg
https://app.eop.bg/buyer/18213
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Officielt navn: Национална агенция за приходите
Registreringsnummer: 131063188
Postadresse: бул. „Дондуков“ № 52
By: гр. София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefon: 070018700
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angånde skatter på 
det sted, hvor kontrakten skal udføres

8.1.  ORG-0004
Officielt navn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 00697371
Postadresse: бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22
By: гр. София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-mail: edno_gishe@moev.goverment.bg
Telefon: +359 29406000
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
miljøbeskyttelse på det sted, hvor kontrakten skal udføres

8.1.  ORG-0005
Officielt navn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395
Postadresse: ул. „Триадица“ No 2
By: гр. София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-mail: e-uslugi@misp.goverment.bg
Telefon: +359 28119412
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
sikkerhed på arbejdspladsen og arbejdsvilkår på det sted, hvor kontrakten skal udføres

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: e032e408-8a6f-447e-be71-2879e29929b7  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 17
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 23/06/2026 16:06:00 (UTC+03:00) østeuropæisk 
sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: bulgarsk

mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moev.goverment.bg
mailto:e-uslugi@misp.goverment.bg
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Bekendtgørelsesnummer: 435087-2026
EUT-S-nummer: 120/2026
Offentliggørelsesdato: 25/06/2026
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